
STAINLESS STEEL ROLL PIN KIT - BROWNELLS 1/16" DIAMETER 3/8"
(9.6MM) LENGTH ROLL PINS 48 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in stainless steel to offer. Finally found it - with 850 pins in 8
diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs!Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length. Use the Roll Pin
Punches for positive, safe removal.

Attributes

Name: BROWNELLS 1/16" DIAMETER 3/8" (9.6MM) LENGTH ROLL PINS 48 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000126
Mfr. No.:
Diameter (in): 1/16
Quantity: 48
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das EdelstahlRollstiftSet

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das EdelstahlRollstiftSet von Brownells entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies und
befolge diese Richtlinien sorgfältig, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Rollstifte nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Rollstifte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Rollstifte vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. eine Schutzbrille, beim Umgang mit und beim
Einsetzen von Rollstiften.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Rollstifte können Verletzungen verursachen, wenn sie unsachgemäß behandelt werden, einschließlich
Quetschungen, Schnitten oder Stichwunden.
Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr für kleine Kinder darstellen.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe beim Umgang mit Rollstiften vorsichtig vor und benutze die richtigen Werkzeuge für die
Installation.
Setze die Rollstifte nicht mit Gewalt ein; stelle sicher, dass sie richtig passen.
Verwende Roll Pin Punches für eine sichere und effektive Entfernung.
Wenn du Elektrowerkzeuge verwendest, befolge die Sicherheitsanweisungen des Herstellers.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet. Sorge für die Aufsicht eines
Erwachsenen, wenn es von Jugendlichen verwendet wird.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: Roll Pin Punches, Hammer und Schutzbrille.
Wähle den geeigneten Durchmesser und die Länge des Rollstifts für deine Anwendung.

Installationsschritte:

Richte das Loch aus, in das der Rollstift eingesetzt werden soll.
Wähle den richtigen Rollstift aus.
Setze den Rollstift in das Loch ein.
Verwende einen Roll Pin Punch, um den Stift vorsichtig mit einem Hammer an seinen Platz zu klopfen.
Stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Überprüfe, dass der Rollstift sicher ist und nicht übermäßig herausragt.

Entfernungsanweisungen:

Stelle sicher, dass das Werkstück gesichert ist.
Verwende einen Roll Pin Punch, um den Stift vorsichtig herauszutreiben.
Überprüfe nach der Entfernung den Rollstift und das Werkstück auf Beschädigungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbenutzte Rollstifte gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Rollstifte nicht im normalen Haushaltsmüll weg; informiere dich über Recyclingmöglichkeiten, wenn
verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen wende dich bitte an die Kontaktdaten, die mit deinem Kauf
bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem EdelstahlRollstiftSet gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

1.  
2.  
3.  

Safety Instruction Guide for Stainless Steel Roll Pin
Kit

Introduction
Thank you for choosing the Stainless Steel Roll Pin Kit from Brownells. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow these guidelines carefully to avoid any
accidents or injuries.

General Safety Guidelines
Always use the roll pins for their intended purpose only.
Keep the roll pins out of reach of children and pets.
Inspect the roll pins before use for any signs of damage or defects.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling and installing
roll pins.
Ensure your workspace is clean and free from clutter to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Roll pins can cause injury if mishandled, including pinching, cuts, or puncture wounds.
Small parts may pose a choking hazard to young children.

Avoiding Hazards:

Always handle roll pins with care and use proper tools for installation.
Do not force the roll pins into place; ensure they fit properly.
Use Roll Pin Punches for safe and effective removal.
If using power tools, follow the manufacturer's safety instructions.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for children under the age of 14. Ensure adult supervision when used by
teenagers.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: roll pin punches, hammer, and safety glasses.
Choose the appropriate diameter and length of roll pin for your application.

Installation Steps:

Align the hole where the roll pin will be inserted.
Select the correct size roll pin.
Place the roll pin in the hole.
Use a roll pin punch to gently tap the pin into place using a hammer. Ensure it is seated properly.
Check that the roll pin is secure and does not protrude excessively.

Removal Instructions:

Ensure the workpiece is secured.
Use a roll pin punch to drive the pin out gently.
Inspect the roll pin and the workpiece for any damage after removal.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unused roll pins in accordance with local regulations.
Do not throw roll pins in regular household waste; check for recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided with your
purchase or on the manufacturer's website.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Stainless Steel Roll Pin Kit. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pasadores de Acero Inoxidable de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue estas pautas
cuidadosamente para evitar cualquier accidente o lesión.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza los pasadores para su propósito previsto solamente.
Mantén los pasadores fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona los pasadores antes de usarlos para detectar cualquier signo de daño o defectos.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al manipular e instalar los
pasadores.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de desorden para prevenir accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los pasadores pueden causar lesiones si se manejan incorrectamente, incluyendo pellizcos, cortes o
heridas por punción.
Las piezas pequeñas pueden representar un riesgo de asfixia para los niños pequeños.

Evitando Peligros:

Siempre maneja los pasadores con cuidado y utiliza herramientas adecuadas para la instalación.
No fuerces los pasadores en su lugar; asegúrate de que encajen correctamente.
Usa Roll Pin Punches para una extracción segura y efectiva.
Si usas herramientas eléctricas, sigue las instrucciones de seguridad del fabricante.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para niños menores de 14 años. Asegúrate de que haya supervisión de
un adulto cuando lo usen adolescentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: Roll Pin Punches, martillo y gafas de seguridad.
Elige el diámetro y la longitud adecuados del pasador para tu aplicación.

Pasos de Instalación:

Alinea el agujero donde se insertará el pasador.
Selecciona el pasador del tamaño correcto.
Coloca el pasador en el agujero.
Usa un Roll Pin Punch para golpear suavemente el pasador en su lugar con un martillo. Asegúrate de
que esté asentado correctamente.
Verifica que el pasador esté seguro y no sobresalga excesivamente.

Instrucciones de Extracción:

Asegúrate de que la pieza de trabajo esté asegurada.
Usa un Roll Pin Punch para sacar el pasador suavemente.
Inspecciona el pasador y la pieza de trabajo en busca de daños después de la extracción.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pasador dañado o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes los pasadores en la basura doméstica regular; consulta las opciones de reciclaje si están
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de contacto
proporcionada con tu compra o en el sitio web del fabricante.

Al adherirte a estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva
con tu Kit de Pasadores de Acero Inoxidable. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles en Acier
Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable de Brownells. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et suivre ces directives
attentivement pour éviter tout accident ou blessure.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les goupilles uniquement pour leur usage prévu.
Gardez les goupilles hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspectez les goupilles avant utilisation pour tout signe de dommage ou de défaut.
Portez un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des lunettes de sécurité lors de la
manipulation et de l'installation des goupilles.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé pour prévenir les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Les goupilles peuvent causer des blessures si elles sont mal manipulées, y compris des pincements,
des coupures ou des blessures par perforation.
Les petites pièces peuvent représenter un risque d'étouffement pour les jeunes enfants.

Éviter les Risques :

Manipulez toujours les goupilles avec soin et utilisez les outils appropriés pour l'installation.
Ne forcez pas les goupilles en place ; assurezvous qu'elles s'adaptent correctement.
Utilisez des Roll Pin Punches pour un retrait sûr et efficace.
Si vous utilisez des outils électriques, suivez les instructions de sécurité du fabricant.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas adapté aux enfants de moins de 14 ans. Assurezvous d'une supervision adulte
lorsque des adolescents l'utilisent.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : Roll Pin Punches, marteau et lunettes de sécurité.
Choisissez le diamètre et la longueur de goupille appropriés pour votre application.

Étapes d'Installation :

Alignez le trou où la goupille sera insérée.
Sélectionnez la goupille de taille correcte.
Placez la goupille dans le trou.
Utilisez un Roll Pin Punch pour taper doucement la goupille en place à l'aide d'un marteau.
Assurezvous qu'elle est bien en place.
Vérifiez que la goupille est sécurisée et ne dépasse pas excessivement.

Instructions de Retrait :

Assurezvous que la pièce à travailler est sécurisée.
Utilisez un Roll Pin Punch pour faire sortir doucement la goupille.
Inspectez la goupille et la pièce à travailler pour tout dommage après le retrait.



Instructions de Disposal
Disposez de toute goupille endommagée ou inutilisée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les goupilles dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les options de recyclage si
disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec votre achat ou sur le site Web du fabricant.

En respectant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec
votre Kit de Goupilles en Acier Inoxydable. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni a
Molla in Acciaio Inossidabile

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire attentamente
queste linee guida per evitare incidenti o infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre i perni a molla solo per l'uso previsto.
Tenere i perni a molla fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare i perni a molla prima dell'uso per eventuali segni di danni o difetti.
Indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza, quando si
maneggiano e si installano i perni a molla.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

I perni a molla possono causare infortuni se maneggiati in modo errato, inclusi pizzicamenti, tagli o
ferite da puntura.
Le piccole parti possono costituire un rischio di soffocamento per i bambini piccoli.

Evitare i Pericoli:

Maneggiare sempre i perni a molla con cura e utilizzare strumenti adeguati per l'installazione.
Non forzare i perni a molla in posizione; assicurarsi che si adattino correttamente.
Utilizzare i Roll Pin Punches per una rimozione sicura ed efficace.
Se si utilizzano strumenti elettrici, seguire le istruzioni di sicurezza del produttore.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto a bambini di età inferiore ai 14 anni. Assicurarsi che ci sia supervisione
adulta quando viene utilizzato da adolescenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari: roll pin punches, martello e occhiali di sicurezza.
Scegliere il diametro e la lunghezza appropriati del perno a molla per la propria applicazione.

Fasi di Installazione:

Allineare il foro in cui sarà inserito il perno a molla.
Selezionare il perno a molla della dimensione corretta.
Posizionare il perno a molla nel foro.
Utilizzare un roll pin punch per battere delicatamente il perno in posizione con un martello. Assicurarsi
che sia ben fissato.
Controllare che il perno a molla sia sicuro e non sporga eccessivamente.

Istruzioni per la Rimozione:

Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia fissato.
Utilizzare un roll pin punch per spingere delicatamente il perno fuori.
Ispezionare il perno a molla e il pezzo di lavoro per eventuali danni dopo la rimozione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali perni a molla danneggiati o inutilizzati in conformità con le normative locali.
Non gettare i perni a molla nei normali rifiuti domestici; controllare le opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite con l'acquisto o sul sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il
proprio Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Pinów
Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej od Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie tych wskazówek, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj pinów sprężynowych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Trzymaj piny sprężynowe z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź piny sprężynowe przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub wad.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, podczas obsługi i instalacji
pinów sprężynowych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia

Identyfikacja Zagrożeń:

Piny sprężynowe mogą powodować obrażenia, jeśli są niewłaściwie obsługiwane, w tym przycięcia,
rany lub ukłucia.
Małe części mogą stanowić zagrożenie zadławienia dla małych dzieci.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze obsługuj piny sprężynowe ostrożnie i używaj odpowiednich narzędzi do instalacji.
Nie wymuszaj włożenia pinów sprężynowych; upewnij się, że pasują prawidłowo.
Używaj Roll Pin Punches do bezpiecznego i skutecznego usuwania.
Jeśli używasz narzędzi elektrycznych, postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa producenta.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 14 roku życia. Zapewnij nadzór dorosłych podczas
używania przez nastolatków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: roll pin punches, młotek i okulary ochronne.
Wybierz odpowiednią średnicę i długość pinu sprężynowego do swojego zastosowania.

Kroki Instalacji:

Wyrównaj otwór, w który będzie włożony pin sprężynowy.
Wybierz odpowiedni rozmiar pinu sprężynowego.
Umieść pin sprężynowy w otworze.
Użyj roll pin punch, aby delikatnie wbić pin na miejsce za pomocą młotka. Upewnij się, że jest
prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy pin sprężynowy jest bezpieczny i nie wystaje nadmiernie.

Instrukcje Usuwania:

Upewnij się, że element roboczy jest zabezpieczony.
Użyj roll pin punch, aby delikatnie wypchnąć pin.
Sprawdź pin sprężynowy i element roboczy pod kątem uszkodzeń po usunięciu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niewykorzystane piny sprężynowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pinów sprężynowych do zwykłych odpadów domowych; sprawdź dostępne opcje recyklingu, jeśli
są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o odniesienie się do
informacji kontaktowych podanych przy zakupie lub na stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z Zestawem Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetulle Pulttisarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin ruostumattomasta teräksestä valmistetun pulttisarjan. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti onnettomuuksien tai vammojen
välttämiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä pultteja aina vain niiden tarkoituksen mukaisesti.
Pidä pultit lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista pultit ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käsitellessäsi ja asentaessasi
pultteja.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja siisti onnettomuuksien estämiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Pultit voivat aiheuttaa vammoja, jos niitä käsitellään väärin, mukaan lukien puristukset, viillot tai
lävistysvammat.
Pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran pienille lapsille.

Vaarojen Välttäminen:

Käsittele pultteja aina varovasti ja käytä asennukseen oikeita työkaluja.
Älä pakota pultteja paikalleen; varmista, että ne sopivat oikein.
Käytä Roll Pin Punches työkaluja turvalliseen ja tehokkaaseen poistamiseen.
Jos käytät sähköisiä työkaluja, noudata valmistajan turvallisuusohjeita.

Ikäkohtaiset Varoitukset:

Tämä tuote ei sovellu alle 14vuotiaille lapsille. Varmista, että aikuiset valvovat teiniikäisten käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: roll pin punch, vasara ja suojalasit.
Valitse sovelluksellesi sopiva pultin halkaisija ja pituus.

Asennusvaiheet:

Kohdista reikä, johon pultti asetetaan.
Valitse oikean kokoinen pultti.
Aseta pultti reikään.
Käytä roll pin punchia ja napauta pulttia varovasti paikalleen vasaralla. Varmista, että se on kunnolla
paikoillaan.
Tarkista, että pultti on turvallisesti kiinni eikä ulkone liikaa.

Poistamisohjeet:

Varmista, että työpala on kiinnitetty.
Käytä roll pin punchia työntääksesi pultti varovasti ulos.
Tarkista pultti ja työpala mahdollisten vaurioiden varalta poiston jälkeen.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät pultit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä pultteja tavalliseen kotitalousjätteeseen; tarkista kierrätysmahdollisuudet, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaattehan ostopakkauksessa tai valmistajan
verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen ruostumattomasta
teräksestä valmistetun pulttisarjan kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för Stainless Steel Roll
Pin Kit

Introduktion
Tack för att du valt Stainless Steel Roll Pin Kit från Brownells. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ dessa riktlinjer noggrant för att undvika olyckor
eller skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rollstiften endast för avsett ändamål.
Håll rollstiften utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera rollstiften före användning för eventuella tecken på skador eller defekter.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon vid hantering och installation av
rollstift.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Rollstift kan orsaka skador om de hanteras felaktigt, inklusive klämning, skärsår eller
punkteringsskador.
Små delar kan utgöra en kvävningsrisk för små barn.

Undvikande av risker:

Hantera alltid rollstiften varsamt och använd rätt verktyg för installation.
Tvinga inte rollstiften på plats; se till att de passar ordentligt.
Använd Roll Pin Punches för säker och effektiv borttagning.
Om du använder elverktyg, följ tillverkarens säkerhetsinstruktioner.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för barn under 14 år. Se till att vuxen övervakning finns när den används
av tonåringar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg: roll pin punches, hammare och skyddsglasögon.
Välj rätt diameter och längd på rollstiftet för din applikation.

Installationssteg:

Justera hålet där rollstiftet ska sättas in.
Välj rätt storlek på rollstiftet.
Placera rollstiftet i hålet.
Använd en roll pin punch för att försiktigt slå in stiftet på plats med en hammare. Se till att det sitter
ordentligt.
Kontrollera att rollstiftet är säkert och inte sticker ut för mycket.

Borttagningsinstruktioner:

Se till att arbetsstycket är säkrat.
Använd en roll pin punch för att försiktigt driva ut stiftet.
Inspektera rollstiftet och arbetsstycket för eventuella skador efter borttagning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvända rollstift i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte rollstift i vanligt hushållsavfall; kontrollera om det finns återvinningsalternativ om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
medföljer ditt köp eller på tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
ditt Stainless Steel Roll Pin Kit. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíčků z nerezové
oceli

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíčků z nerezové oceli od společnosti Brownells. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste se vyhnuli nehodám nebo zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kolíčky pouze pro zamýšlený účel.
Držte kolíčky mimo dosah dětí a domácích mazlíčků.
Před použitím zkontrolujte kolíčky na jakékoli známky poškození nebo vad.
Při manipulaci a instalaci kolíčků noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), například ochranné brýle.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Kolíčky mohou způsobit zranění při nesprávném zacházení, včetně přiskřípnutí, řezných ran nebo
propíchnutí.
Malé části mohou představovat nebezpečí udušení pro malé děti.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s kolíčky opatrně a používejte správné nástroje pro instalaci.
Nezapojujte kolíčky silou; ujistěte se, že správně pasují.
Používejte Roll Pin Punches pro bezpečné a efektivní odstranění.
Pokud používáte elektrické nářadí, dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není vhodný pro děti mladší 14 let. Zajistěte dospělou dohled při používání teenagery.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje: kolíkovací kladivo, kladivo a ochranné brýle.
Vyberte vhodný průměr a délku kolíčku pro vaši aplikaci.

Kroky instalace:

Zarovnejte otvor, do kterého bude kolíček vložen.
Vyberte správnou velikost kolíčku.
Umístěte kolíček do otvoru.
Pomocí kolíkovacího kladiva jemně poklepejte kolíček na místo, aby byl správně usazen.
Zkontrolujte, zda je kolíček bezpečně usazen a nepřesahuje příliš.

Pokyny pro odstranění:

Ujistěte se, že je pracovní kus zajištěn.
Použijte kolíkovací kladivo k jemnému vyražení kolíčku ven.
Po odstranění zkontrolujte kolíček a pracovní kus na jakékoli poškození.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužité kolíčky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kolíčky do běžného domácího odpadu; zjistěte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené při vašem nákupu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek se sadou kolíčků
z nerezové oceli. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti!


